
Selections from

The Book of al-Kãfī
ash-Shaykh al-Kulaynī

Compiled and translated by:

WOFIS 

- 10 -

Selected from the English translation of:

World Organization for Islamic Services

Tehran – Iran

4) The Book of Devine Proof

(vi)

Volume One, al-Usūl – Part One

www.wofis.com - info@wofis.com



Title: ..... Selections from the Book of al-Kãfī
No.: ................................................................. Ten
Author: ...................................................WOFIS
Publisher: ..............................................WOFIS
Printed copies: ..........................................1,000
Press: ............................................................Vafa
ISBN: ..................................978-964-6521-38-4

نام كتاب:............................قطوف من كتاب الكافي
شماره :............................................................... ده
............... مؤسسه جهانى خدما ت اسالمى مؤلف :
................ مؤسسه جهانى خدما ت اسالمى ناشـر:
تيراژ :................................................. 1000 نسخه
چاپخانه :........................................................... وفا
978-964-6521-38-4 ............................ شابك :

www.wofis.com - info@wofis.com



: � � � � � � � � � 	 � � 
 � �  �
 � � � � � � � � � � � � � 
 � � � � � � � 
 � � � � � �
ـ ١٠ ـ

� � � � � � 
 � � � � �  � � 
 � �  � � � ! � " # $ � % �


 � � � � � � � � � � � � � 
 � � � � � � � 
 � � � � � �& �  � � ' & �  ( )

٤

٦*  � + � � � � , � � ' - . / � � 0 - 1� � � 2 � 3 � �

www.wofis.com - info@wofis.com



The All-Compassionate, The All-Merciful

Praise belongs to Allãh, the Lord of all Being;

the All-Compassionate, the All-Merciful;

the Master of the Day of Judgement.

Thee only we serve; and to Thee alone we pray

for succour.

Guide us in the straight path,

the path of those whom Thou hast blessed,

not of those against whom Thou art wrathful,

nor of those who are astray.

*     *     *     *     *

O’ Allãh! Send your blessings to the head of

your messengers and the last of

your prophets,

Muhammad and his pure and cleansed progeny.

Also send your blessings to all your

prophets and envoys.
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PREFACE
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In the Name of Allãh,

 the Beneficent, the Merciful

The reputable book of al-Kãfī is one of 

the most important and great treasures of 

Traditions (ahãdīth) on the Holy Prophet 

and the twelve Imãms of his House (Ahlu 

'l-Bayt), peace be upon him and his progeny, 

whom the Holy Qur'ãn mentioned them as 

pure and sinless.1 The love for Ahlu 'l-Bayt 

(‛a) was a reward for the Holy Prophet (s ) for 

his services.2 The Holy Prophet introduced 

and ranged his Ahlu 'l-Bayt (‛a) with the 

Holy Qur'ãn as his second inheritance for the  

ummah, to prevent them from going astray.3 

1.  The Holy Qur'ãn (33:33): Refer to table: Ahlu 'l-Bayt (‛a)

2.  The Holy Qur'ãn says: Say: "I do not ask you any reward for   
      it except love of (my) relative." (42:23).

3.  Refer to table: Benediction upon the Prophet (s )
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هم أهل بيت النبوة، أذهب اهللا عنهم الرجس و طهرهم تطهريًا١، اوعز 

اهللا اىل نبّيه العظيم يف ان اليناشد لرسالته البهيجة الدائمة َاجرًا سوى 

موّدم٢، مث امر النيب اّمته املسلمة ان يقرنوا اآلل بنفسه الكرمية حيث 

ما يصّلون عليه٣ ، و اهم عن الصلوة البتراء عليه خلوًا من ذكر اآلل. عادل 

النّيب م القرآن الكرمي فجعل الكتاب والعترة ثقلني اورثهما 

٤، مث اعلن لالّمة املسلمة بأن  اّمته ما ان متّسكوا ما لن يظّلوا بعده

اخللفاء بعده مل يكونوا اّال اثىن عشر خليفة٥.

و هاهو التراث األزهر آلل النيب االطهار و ما بثوه همـ  

ـ  من احاديثه الّسنّية، و ما حّددوه هم من معامل  أهل البيت

١. القرآن الكرمي، االحزاب، ٣٣: راجع لوحة «اهل البيت»
٢. القرآن الكرمي، االنعام، ٩٠: قل ال أسئلكم عليه أجرًا اّال املوّدة يف القريب.

٣. راجع لوحة «الصالة علي النيب»
٤. راجع لوحة «الثقالن»
٥8. راجع لوحة «اخللفاء»
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Moreover, he (s ) recommended the ummah 

to pronounce benediction (s alawãt) for them 

(Ahlu 'l-Bayt) along with the benediction 

pronounced for him (s )4. Then, he (s ) specified 

the number of the successors (aimmah) after 

him – who were all from his offspring – as 

being twelve persons.5

Anyway, we can never express our thanks 

for such great blessing that we have achieved, 

to start the English translation of al-Kãfī. The 

necessary care in the text of the Traditions and 

that their translation are in conformity with 

the original text in correctness and fluency 

as well as the elimination of other problems 

of the work, required continuous efforts and 

much time.

For publishing the translation of al-Kãfī 

we did not keep the esteemed researchers 

and those interested in the learnings of the 

Ahlu 'l-Bayt (‛a), waiting for the completion 

of the work but we started printing whatever 

was ready of the translation in a form of 

fascicles.

The publication of these fascicles, soon 

4.  Refer to table: ath-Thaqalayn

5.  Refer to table: al-Khulafa’
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دينه الرشيدة، يسطع على مّر االجيال والعصور، و يورد الظامئني مناهل 

السعادة و الرشاد، مجعت منها جماميع خالدة و موسوعات رائعة جامعة 

حيتل قّمتها كتاب الكايف املتأللئ الوّهاج، يعرض املسالك السعيدة لالئمة 

االثىن عشر من أهل البيت و تعاليمهم الّسامية الوضاءة يف خمتلف 

احلقول االسالمية من الفروع و االصول.

و مؤسستنا مهما حاولت جهدها فلن يتسىن هلا ان تؤدي شكرها 

على هذه املوهبة السنية اليت حظيت ا حيث وّفقت – على ما اويت من 

قّله احلول – للبدء بترمجة هذه املوسوعة البهيجة اىل اللغه االجنليزّية اجابة 

للرغبات امللّحة يف االستنارة بسناء آل البيت ، و ملًء للفراغ الذي 

كان يبدو لدى الراغبني يف االغتراف من املناهل الّصافية األمينة ملبادئ 

االسالم املتوفّرة من طريق آل النّيب عليه وعليهم افضل الصالة والسالم.

و هناك اعباء ثقيلة تلقى على كواهل اللجان املعنيون بترمجة االحاديث 

الشريفة و نشرها تنشأ من فرض املزيد من الدّقة لتفّهم َاغوار املتون و 

استبطان مضامينها، و من ضرورة بذل اجلهد البليغ لتطبيق الترمجة مع 

املنت املوروث، و من حتّتم استفراغ الوسع جلزالة الترمجة و طالقتها. مث 

تأيت عقيب ذلك كّله التكاليف الباهظة للطبع و النشر والربيد و غري ذلك 

مما يكّل عنه الكواهل و يقصر دون بلوغه االقدام. 

و هذه كلها كانت تناشد املؤسسة جهودًا مستمّرة دائبة، و ردحًا 

طويًال من الزمان. و لذلك  فاملؤسسة مل تسمح لنفسها ان تترك ارباب 

التحقيق و ذوي العالقات مبعارف آل الرسول (ص) بانتظار يترقبون 

www.wofis.com - info@wofis.com
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captured the attention of the readers throughout 

the globe, and when the demand gradually 

increased, unfortunately, the printing expenses 

and their dispatch charges has become a heavy 

burden on our weak shoulders. At last, we 

thought to prepare a pamphlet from every 

published fascicle that it may prove useful to 

the public not like those complete fascicles 

special for researchers. 

So, our aim was to throw light on the face 

of the interested readers, and now we seize this 

opportunity to place these small pamphlets in 

series at your disposal by the Grace and Help of 

Allãh – All Praise belong to Him only. 

World Organization for Islamic Services,

Board of Writing, Translation and Publication

25/01/1431

10/01/2010

Tehran – Iran.
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ختام العمل و بلوغه منتهاه. فأقدمت على نشر الترمجة بشكل كراريس 

متوالية حيث ما يتم اعداد كّراس. 

و بتتابع بّث هذه الكراريس املتسلسلة اخذت الرغائب املنهومة يف 

علوم آل النّيب و ارشادام الّسامية يف مشارق االرض و مغارا تتجه صوب 

اقتناء هذه الكراريس الكرمية فتتراكم الّطلبات يف املؤسسة اىل حيث الميكن 

االجابة عليها، و يف احلال نفسه – و مع االسف – كانت التكاليف الباهضة 

املستمّرة يف التصاعد للطبع و الربيد و غريها من اخلدمات تتثاقل على كاهل 

املؤسسة املتضعضع اىل حيث تعجز عن احتماهلا.

و اخريًا ارتأت املؤسسة ان تأخذ من كل كّراس قطفة صغرية تكون 

اكثر مالئمة للمرتادين من العاّمة – دون اخلواص الذين قد يعنيهم متايز 

االسانيد و تغاير املتون – و ذا تزيد من مقدرا على بّث سناء آل 

الرسول املتأللئ للتائقني، فكانت هذه السلسلة اليت هي اآلن بني ايديكم. 

وهللا احلمد وله الفضل و املّن.

٢٥ حمّرم احلرام ١٤٣١           املؤسسة العاملّية للخدمات االسالمّية

٢٠١٠/٠١/١٠          جلنة الّتأليف و الّترمجة و الّنشر

       طهران - ايران

www.wofis.com - info@wofis.com



Ahlu 'l Bayt a s

This verse «verily Allah intends. . .» was 
revealed to the Holy Prophet (p.b.u.h.a.h.p.) in 
the house of Ummu Salamah. Then, the Holy 
Prophet (p.b.u.h.a.h.p.) assembled Fatimah, 
Hasan and Husayn and covered them with a 
garment, and he also covered Ali (with the 
same) who was behind him.

Then he said: «O Allah! These are the 
members of my House (Ahlu 'l Bayt), keep them 
away from every impurity and purify them with 
perfect purification.» Ummu Salamah said: 
«Am I also included among them, O Apostle 
of Allah?» He replied: «You remain in your 
own place and you are in goodness.»

 at-Tirmidhi, aj-Jami‛u s-sahih, vol.v, p. 663

«Verily Allah intends but to 
keep off from you (every kind of) 
uncleanliness O the People of the 
House (Ahlul Bayt), and purify 

you with a thorough purification.»

The Holy Qur’an: al-Ahzab, 33:33

www.wofis.com - info@wofis.com



أهُل البيت
: {إنَّما ُيريُد اهللاُ  . . .} يف  َنَزلت هِذِه اآليُة َعَلى النَّّيب
َبيِت اُمِّ َسَلَمَة، َفَدَعا النَّيبُّ فاِطَمَة و َحَسنًا و ُحَسينًا َفَجلََّلُهم 
ِبکساٍء، و َعليٌّ َخلَف َظهِرِه، َفَجلََّلُه ِبِکساٍء، ُثمَّ قاَل: الّلُهمَّ هؤالِء 
اهُل َبييت َفأذِهب َعنُهُم الرِّجَس َو َطهِّرُهم َتطهريًا. قاَلت اُمُّ َسَلمَة: 

َو اََنا َمَعُهم يا َنيبَّ اِهللا؟ َقاَل: اَنِت َعلي َمکاِنِك َواَنِت ِاىل َخٍري.
حيُح للِترِمذي ج٤ ص٥٠٣ اجلاِمُع الصَّ  

مُ الرِّجسَ  نکُ بَ عَ  لِيُذهِ
ا يُريدُ اهللاَُ ِمنَّ ا

ً يرا م تَطهِ رَکُ هِّ َهلَ البَيتِ وَ يُطَ ا

القرآن الکرمي: األحزاب-٣٣   

راجع ايضًا:
صحيح مسلم: ج٤ ص١٨٨٣؛ وغري ذلک من املوارد العديدة؛

اجلامع الّصحيح للترمذي: ج٤ ص١٩٨ و ص٥٠٣ مع االشارة اىل عّدة َاسناد؛
املستدرك على الصحيحني للحاکم: ج٣ ص١٩٠و١٩١حديثان، ج٤ ص١٠٥ و 

ص١٢٦ و ١٢٧ و ١٢٨ مخسة َاحاديث؛
ُمسند أمحد ابن َحنبل: ج١ ص٣٣١ ، ج٤ ص١٠٧ ، ج٦ ص٢٩٢؛

اخلصائص للّنسائي: ص٨
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Benediction upon

the Prophet p b u h a h p

The Holy Prophet replies to their question:
How can we invoke blessings on you? He 

said: 

Say:

O’ Allah! Send blessings on 
Muhammad and the Household 

of Muhammad.

Ibn Dawud, as-Sunan, vol. 1, p. 224

www.wofis.com - info@wofis.com



الّصالة على الّنيب

ولُوا: قُ

دٍ مَّ حَ لَى مُ لِّ عَ مَّ صَ اللَّهُ
دٍ مَّ حَ وَآلِ مُ

سنن ايب داود ج ١ ص٢٢٤     

راجع ايضًا :

صحيح البخاري ج ٦ ص ١٥١ يف تفسري سورة االحزاب ، و ج٨ ص ٩٥ باب 

الصالة علي النيب(ص). صحيح مسلم ج ١ ص ٣٠٥ باب الصالة على النيب(ص). اجلامع 

الصحيح للترمذي ج ١ ص ٣٥٨ باب ما جاء يف صفة الصالة على النيب(ص) ،و ج ٤ 

ص ٢٠٥  يف تفسري سورة االحزاب  و سائر املصادر الكثرية 
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ATH THAQALAN

The Holy Prophet (p.b.u.h.a.h.p.) said:

Verily I have left amongst you 
(something) if you adhere (firmly) 

to it you will never go astray 
after me:

(they are) two precious things 
(ath-thaqalayn) . . . the Book 
of Allah (Qur’an) . . . and my 
progeny (that is) the People of 

my House (Ahlu l-bayt). Beware! 
they (two) shall never separate 
from each other until they come 
to me at the Pool (al-Hawd - of 

Kawthar).»
Ahmad ibn Hanbal, al-Musnad, vol.3, p.59)
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َقـالن ـَّ الث
النَِّبيُّ األعَظم :

ذمتُ بِهِ لَن  َخَ م ما إن ا ِنّي تَرَکتُ فيکُ ا
تابَ اهللاِ  لَنيِ ... کِ َلثَّقَ لُّوا بَعدي: ا تَضِ
ما لَن  ِنَّهُ َهلَ بَيتي؛ أالَ وَ ا ترَتي ا ... وَ عِ

. لَيَّ احلَوضَ تّى يَرِدا عَ يَفتَرِقا حَ

ُمسَند أَمحد بن َحنَبل: اجلزء ٣ ص ٥٩  

راجع ايضًا: 

صحيح مسلم: ج٤ ص١٨٧٣ اربعـة احاديث؛

ة ُطُرق، ص٥٠٣ اجلامع الّصحيح للترمذي: ج٤ ص٥٠٢ مع االشارة اىل عدَّ

مسند امحد بن حنبل: ج٣ ص١٤ و ص١٧ و ص٢٦ و ص ٥٩ ، ج٥ ص١٨٢و 

ص١٨٩؛
املستدرك على الصحيحني للحاکم: ج٤ ص ٧٢ حديثان:

ُسنن الدارمي ج٢ ص٥٢٤

اخلصائص للّنسائي: ص٣٠
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AL KHULAFA

The Holy Prophet (p.b.u.h.a.h.p.) said:

«There shall be twelve successors 

(ithna ‘ashara khalifah) for this 

community (ummah).»

Ahmad ibn Hanbal, al-Musnad, vol.5, p.106)
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اخللفـاء
: النَِّبيُّ األعَظم 

ـَةِ مّ
هِ األُ ونُ لِهذِ يَکُ

. ـةً ليفَ رَ خَ شــَ  اِثنا عَ

مسند أمحد ابن حنبل: اجلزء ٥، الصفحة ١٠٦  

راجع ايضًا: 
صحيح البخاري ج٩ ص١٠١؛

صحيح مسلم: ج٣ ص١٤٥٢ الى ص١٤٥٤ تسعة أحاديث؛ و غري ذلك من عديد 
املصادر

ُسنن َايب داود: ج٢ ص٤٢١ ثالثة احاديث؛
اجلامع الّصحيح للترمذي: ج٣ ص٢٣٩ ِبعّدة ُطُرق؛

مسند امحد بن حنبل: ج١ ص٣٩٨، ج٥ ص٨٦، ص٨٧ حديثان؛
ص٨٨ و ص٨٩ و ص٩٠ و ص٩٢ و ص٩٣ ثالثة احاديث؛ ص٩٤ و ص٩٥ و 
ص٩٦ حديث واحد؛ ص٩٧ و ص٩٨ حديثان؛ ص٩٩ مخسة احاديث؛ ص١٠٠و 

ص١٠١ حديثان؛ ص١٠٦ حديثان، ص١٠٧ حديثان، ص١٠٨؛
املستدرك على الصحيحني: ج٤ ص٨١٢ و ٨١٣ و ج٥ ص٧٠٢.
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�eir Traditions is the Tradition of 

the Prophet
(
p . b . u . h . a . h . p )

al-Kafi, vol. 1, p.51

... from Hisham ibn Salim and Hammad ibn 

Uthman an others, said:

 We heard Abu Abdillah (a.s.) saying:

My Tradition is the Tradition of my father;

and the Tradition of my father is the Tradition of 

my grandfather;

and the Tradition of my grandfather is the 

Tradition of al-Husayn;

and the Tradition of al-Husayn is the Tradition 

of al-Hasan;

and the Tradition of al-Hasan is the Tradition of 

Amiru l-Muminin (a.s.);

and the Tradition of Amiru l-Muminin is the 

Tradition of the Messenger of Allah (s);

and the Tradition of the Messenger of Allah (s) is 

the Word of Allah, to Whom belong Might and 

Majesty.
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حديُثهم حديُث النَّيب

اِد ْبِن ُعْثَماَن َو َغْيِرِه َقاُلوا : …َعْن ِهَشاِم ْبِن َساِلٍم َو َحمَّ
َسِمْعَنا أََبا َعْبِد اهللاَِّ  َيُقوُل :

بِي 
يثُ أَ دِ يثِي حَ دِ حَ

دِّي  يثُ جَ دِ بِي حَ
يثُ أَ دِ وَ حَ

 ِ نيْ ُسَ يثُ احلْ دِ دِّي حَ يثُ جَ دِ وَ حَ

نِ  َسَ يثُ احلْ دِ ِ حَ نيْ ُسَ يثُ احلْ دِ وَ حَ

نِنيَ  ُؤْمِ يرِ املْ يثُ أَمِ دِ نِ حَ َسَ يثُ احلْ دِ وَ حَ

 ِ ولِ اهللاَّ يثُ رَسُ دِ نِنيَ حَ ُؤْمِ يرِ املْ يثُ أَمِ دِ وَ حَ

لَّ  زَّ وَ جَ ِ عَ وْلُ اهللاَّ ِ قَ ولِ اهللاَّ يثُ رَسُ دِ وَ حَ

الكايف ج:١ ص:٥١  
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�e Twelve Imams are from the 
House of the Prophet Blessing and 

Peace be Upon Him and �em

1. al-Imam Amir l-Muminin Ali ibn Abi Talib, Peace 
be upon him.

2. al-Imam al-Mujtaba, al-Hasan ibn Ali, Peace be 
upon him.

3. al-Imam Sayyidu Shuhada, al-Husayn, Peace be 
upon him.

4. al-Imam Zaynu l-Abidin, Ali ibn al-Husayn, Peace 
be upon him.

5. al-Imam al-Baqir, Muhammad ibn Ali, Peace be 
upon him.

6. al-Imam as-Sadiq, Jafar ibn Muhammad, Peace be 
upon him.

7. al-Imam al-Kazim, Musa ibn Jafar, Peace be upon 
him.

8. al-Imam al-Rida, Ali ibn Musa, Peace be upon him.
9. al-Imam al-Taqi al-Jawad, Muhammad ibn Ali, 

Peace be upon him.
10. al-Imam al-Naqi al-Hadi, Ali ibn Muhammad, 

Peace be upon him.
11. al-Imam al-Askari, al-Hasan ibn Ali, Peace be upon 

him.
12. al-Imam al-Qaim al-Mahdi, Muhammad ibn al-

Hasan, May Allah, the Sublime hasten his honor-
able release (from occulation)
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الم ١. االمام اميراملؤمنني علي ابن ابي طالب عليه السّ
الم ٢. االمام اتبي احلسن بن علي عليه السّ

الم ٣. االمام سيد الشهداء احلسني بن علي عليه السّ
الم ٤. االمام زين العابدين علي بن احلسني عليه السّ

الم ٥. االمام الباقر محمد بن علي عليه السّ
الم ٦. االمام الصادق جعفر بن محمد عليه السّ

الم ٧. االمام الكاظم موسى بن جعفر عليه السّ
الم ٨. االمام الرضا علي بن موسى عليه السّ

الم ٩. االمام التقي اجلواد محمد بن علي عليه السّ
الم ١٠. االمام النقي الهادي علي بن محمد عليه السّ

الم ١١. االمام العسكري احلسن بن علي عليه السّ
١٢.  االمام القائم املهدي محمد بن احلسن عليه 

الم عجل اهللا تعالى فرجه الشريف السّ
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In the Name of God ,
the Bene!cent , the Merciful

"e sign and the warrant for Abu Ja ‘ far ath 6
thani ( the second ) , peace be upon him

 One of our co-sectarians from Muhammad ibn Ali 

from Mu‘awiyah ibn Hakim that Ibn Abi Nasr said:

“Ibn an-Najashi said to me: ‘Who will be the 

Imam after your Master? I wish you to ask him so 

that I might know.’ So I went to ar-Riza (p.b.u.h.) 

and informed him.” He said: “He said to me: 

‘The Imam will be my son.’ Then he said: ‘Does 

anyone have the courage to say (it will be) my 

son while he has no son?’i

* * *
 Muhammad ibn Yahya from Ahmad ibn 

Muhammad that Safwan ibn Yahya said:

“I said to ar-Riza (p.b.u.h.): ‘We used to ask you 

(about your successor), before Allah bestowed Abu 

Ja‘far (p.b.u.h.) on you, and you used to say: “Allah 

will bestow a son on me.” Now Allah has bestowed 

him on you, and our eyes have been refreshed (i.e. 

we are delighted). May Allah never let us (live 
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 ١٩

، َعْن ُمَعاِوَيَة ْبِن  ِد ْبِن َعِليٍّ  َبْعُض َأْصَحاِبَنا، َعْن ُمَحمَّ
: َمِن  ُحَكْيٍم، َعْن اْبِن أَِبي َنْصٍر َقاَل َقاَل ِلَي اْبُن النََّجاِشيِّ
اْإلَِماُم َبْعَد َصاِحِبَك؟ َفَأْشَتِهي َأْن َتْسَأَلُه َحتَّى َأْعَلَم. َفَدَخْلُت 
َعَلى الرَِّضا َفَأْخَبْرُتُه. َقاَل َفَقاَل ِلي: اْإلَِماُم اْبِني. ُثمَّ 

َقاَل: َهْل َيَتَجرَّأُ َأَحٌد َأْن َيُقوَل اْبِني َو لَْيَس َلُه َوَلٌد؟! 
* * *

ٍد، َعْن َصْفَواَن  ُد ْبُن َيْحَيى، َعْن َأْحَمَد ْبِن ُمَحمَّ  ُمَحمَّ
: َقْد ُكنَّا َنْسَأُلَك َقْبَل  ْبِن َيْحَيى َقاَل: ُقْلُت ِللرَِّضا
، َفُكْنَت َتُقوُل َيَهُب اهللاَُّ  َأْن َيَهَب اهللاَُّ َلَك أََبا َجْعَفٍر 
ِلي ُغَالمًا؛ َفَقْد َوَهَبُه اهللاَُّ َلَك َفَأَقرَّ ُعُيوَنَنا؛ َفَال َأَراَنا اهللاَُّ 
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to) see the day of your (death), but if what must 

happen happens, then to whom (will the Imamate 

come)?’ He pointed to Abu Ja‘far (p.b.u.h.) who 

was standing in front of him. I said: ‘May I be made 

your ransom, but this son (of yours) is three years 

old.’ He said: ‘There is nothing against him in that. 

When Isa (Jesus – p.b.u.h.) rose up with the proof 

(of his prophethood), he was a child of three years. 

(or “less than three years” in al-Irshad Engl., p. 

481; I’lamu’l-wara, p. 331; Kashfu’l-ghummah, 

vol.2, p.35. All narrate this from al-Kulayni).’”ii

* * *
�e sign and the warrant for Abu ’ l : Hasan 

ath : thalith ( the third ) , peace be upon him

 Ali ibn Ibrahim from his father that Isma‘il 

ibn Mihran said:

“When Abu Ja‘far (p.b.u.h.) was going out from 

Medina to Baghdad in the first of hiw two journeys 

there, I said to him as he left: ‘May I be made your 

ransom, I fear for you in (your setting out in) this 

direction. To whom will the affair belong after 

you?’ He turned his face towards me, laughing, and 

said: ‘The concealment (ghaybah)iii is not, as you 

imagine, during this year.’ When he was taken away 

the second time to al-Mu‘tasim (179/795-became 

caliph 218/833-227/841), I went to him and said to 

him: ‘May I be made your ransom, you are leaving, 
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 ٢٠

َيْوَمَك؛ َفِإْن َكاَن َكْوٌن َفِإَلى َمْن؟ َفَأَشاَر ِبَيِدِه إَِلى أَِبي 
َجْعَفٍر َو ُهَو َقاِئٌم َبْيَن َيَدْيِه. َفُقْلُت: ُجِعْلُت ِفَداَك؛ 
َهَذا اْبُن َثَالِث ِسِنَني! َفَقاَل: َو َما َيُضرُُّه ِمْن َذِلَك؟! َفَقْد 

ِة َو ُهَو اْبُن َثَالِث ِسِننيَ. َقاَم ِعيَسى ِباْلُحجَّ
* * *

 َعِليُّ ْبُن إِْبَراِهيَم، َعْن أَِبيِه، َعْن ِإْسَماِعيَل ْبِن ِمْهَراَن 
ا َخَرَج أَُبو َجْعَفٍر  ِمَن اْلَمِديَنِة إَِلى َبْغَداَد ِفي  َقاَل َلمَّ
ْفَعِة اْألُوَلى ِمْن َخْرَجَتْيِه ُقْلُت َلُه ِعْنَد ُخُروِجِه ُجِعْلُت  الدَّ
ِفَداَك إِنِّي َأَخاُف َعَلْيَك ِفي َهَذا اْلَوْجِه َفِإَلى َمِن اْألَْمُر َبْعَدَك 
َفَكرَّ ِبَوْجِهِه إَِليَّ َضاِحكًا َو َقاَل لَْيَس اْلَغْيَبُة َحْيُث َظَنْنَت 
ا ُأْخِرَج ِبِه الثَّاِنَيَة إَِلى اْلُمْعَتِصِم ِصْرُت  َنِة َفَلمَّ ِفي َهِذِه السَّ
إِلَْيِه َفُقْلُت َلُه ُجِعْلُت ِفَداَك أَْنَت َخاِرٌج َفِإَلى َمْن َهَذا اْألَْمُر 
ِمْن َبْعِدَك َفَبَكى َحتَّى اْخَضلَّْت ِلْحَيُتُه ُثمَّ اْلَتَفَت إَِليَّ َفَقاَل 
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so to whom will the affair come after you?’ He wept 

until his beard became wet, then he turned to me 

and said: ‘In this (departure) there should be fear for 

me. The affair belongs to my son, Ali, after me.’”

* * *
�e sign and the warrant for Abu Muhammad 

peace be upon him
 Ali ibn Muhammad from Muhammad ibn 

Ahmad al-Qalanisi from Ali ibn al-Husayn ibn 

Amr that Ali ibn Mahziyar said:

“I asked Abu’l-Hasan, peace be upon him: 

‘If something happens-but I seek refuge from 

Allah, to whom should we turn?’ He said: ‘My 

covenant is with my eldest son.’”

* * *
 Ali ibn Muhammad from Ishaq ibn Muhammad, 

that Abu Hashim al-Ja‘fari said:

“I was in the presence of Abu’l-Hasan, peace 

be upon him, after his son, Abu Ja‘far, had passed 

away, and I thought to myself: I want to say: ‘It is 

ass if these two, that is to say Abu Ja‘far and Abu 

Muhammad, are at this time like Abu’l-Hasan Musa 

and Isma‘il, the two sons of Ja‘far ibn Muhammad, 

peace be upon them, and as if the predicament of 

these two is like the predicament of those two, 

because Abu Muhammad was the one who was 

expected to be the Imam after Abu Ja‘far.’ Then 
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 ٢١

. ِعْنَد َهِذِه ُيَخاُف َعَليَّ اْألَْمُر ِمْن َبْعِدي إَِلى اْبِني َعِليٍّ
* * *

 ، ِد ْبِن َأْحَمَد اْلَقَالِنِسيِّ ٍد، َعْن ُمَحمَّ  َعِليُّ ْبُن ُمَحمَّ
َعْن َعِليِّ ْبِن اْلُحَسْيِن ْبِن َعْمٍرو، َعْن َعِليِّ ْبِن َمْهِزَياَر 
: ِإْن َكاَن َكْوٌن - َو َأُعوُذ  َقاَل: ُقْلُت ِألَِبي اْلَحَسِن

. ِباهللاَِّ - َفِإَلى َمْن؟ َقاَل: َعْهِدي إَِلى اْألَْكَبِر ِمْن َوَلَديَّ
* * *

ٍد، َعْن أَِبي  ٍد، َعْن ِإْسَحاَق ْبِن ُمَحمَّ  َعِليُّ ْبُن ُمَحمَّ
َهاِشٍم اْلَجْعَفِريِّ َقاَل: ُكْنُت ِعْنَد أَِبي اْلَحَسِن َبْعَد 
ُر ِفي َنْفِسي، ُأِريُد  َما َمَضى اْبُنُه أَُبو َجْعَفٍر َو إِنِّي َألَُفكِّ
ٍد، ِفي َهَذا  َأْن َأُقوَل: َكَأنَُّهَما، َأْعِني أََبا َجْعَفٍر َو أََبا ُمَحمَّ
اْلَوْقِت َكَأِبي اْلَحَسِن ُموَسى َو ِإْسَماِعيَل اْبَنْي َجْعَفِر ْبِن 
ٍد  ِتِهَما، ِإْذ َكاَن أَُبو ُمَحمَّ َتُهَما َكِقصَّ ، َو ِإنَّ ِقصَّ ٍد ُمَحمَّ
. َفَأْقَبَل َعَليَّ أَُبو اْلَحَسِن َقْبَل  اْلُمْرَجى َبْعَد أَِبي َجْعَفٍر
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Abu’l-Hasan turned to me before I spoke, and 

said: ‘Yes, Abu Hashim, there was an instance 

of Allah’s bada’iv in the case of Abu Muhammad 

after Abu Ja‘far, peace be upon him, which was not 

known about Him, just as there was an instance 

of His bada’ in the case of Musa after the death of 

Isma‘il throgh which Allah disclosed his position, 

and this is what you were thinking to yourself, 

although the followers of falsehood dislike it. Abu 

Muhammad, my son, is the successor after me; 

he knows what the people need, and he has the 

means to perform the duties of the Imamte.’”

* * *
 Ali ibn Muhammad from the person he 

mentioned from Muhammad ibn Ahmad al-

Alawi, that Dawud ibn al-Qasim said:

“I heard Abu’l-Hasan, peace be upon him, 

say: The one who will take my place after me 

is al-Hasan, but what will be your position on the 

successor after this successor?’ I said: ‘Why, 

may Allah make me your ransom?’ He said: 

‘He will be someone whose person you will 

not see, and whose personal name you will not 

be permitted to mention.’ I said: ‘How should we 

mention him?’ He said: ‘Say: al-Hujjah min al 

Muhammad (the Proof from the Descendants of 

Muhammad, peace be upon them).’”

* * *
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 ٢٢

ٍد  َأْن أَْنِطَق َفَقاَل: َنَعْم، َيا أََبا َهاِشٍم. َبَدا ِهللاَِّ ِفي أَِبي ُمَحمَّ
َبْعَد أَِبي َجْعَفٍر  َما َلْم َيُكْن ُيْعَرُف َلُه، َكَما َبَدا َلُه ِفي 
ُموَسى َبْعَد ُمِضيِّ ِإْسَماِعيَل َما َكَشَف ِبِه َعْن َحاِلِه. َو ُهَو 
ٍد  َثْتَك َنْفُسَك َو ِإْن َكِرَه اْلُمْبِطُلوَن. َو أَُبو ُمَحمَّ َكَما َحدَّ
اْبِني اْلَخَلُف ِمْن َبْعِدي؛ ِعْنَدُه ِعْلُم َما ُيْحَتاُج إِلَْيِه؛ َو َمَعُه 

آَلُة اْإلَِماَمِة. 
* * *

ْبِن  ِد  ُمَحمَّ َعْن  َذَكَرُه،  ْن  َعمَّ ٍد  ُمَحمَّ ْبُن  َعِليُّ   
، َعْن َداُوَد ْبِن اْلَقاِسِم َقاَل: َسِمْعُت أََبا  َأْحَمَد اْلَعَلِويِّ
اْلَحَسِن َيُقوُل: اْلَخَلُف ِمْن َبْعِدَي اْلَحَسُن. َفَكْيَف 
َلُكْم ِباْلَخَلِف ِمْن َبْعِد اْلَخَلِف؟ َفُقْلُت: َو ِلَم - َجَعَلِنَي 
اهللاَُّ ِفَداَك - ؟ َفَقاَل: إِنَُّكْم َال َتَرْوَن َشْخَصُه، َو َال َيِحلُّ 
َلُكْم ِذْكُرُه ِباْسِمِه. َفُقْلُت: َفَكْيَف َنْذُكُرُه؟ َفَقاَل: ُقوُلوا: 

َالُم. ٍد َعَلْيِهُم السَّ ُة ِمْن آِل ُمَحمَّ اْلُحجَّ
* * *
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�e sign and the warrant for the master of the 

housev , peace be upon himvi

 Ali ibn Muhammad from Ja‘far ibn Muhammad 

al-Kufi from Ja‘far ibn Muhammad al-Makfuf, 

that Amr al-Ahwazi said:

“Abu Muhammad showed me his son, and said: 

‘This person will be your Master after me.’ ”

* * *
Mentioning the Names of those  who

 Ali from Abu Ali Ahmad ibn Ibrahim ibn 

Idris, that his father said:

“I saw him, peace be upon him, after the 

passing away of Abu Muhammad, at the age of 

adolescence, and I kissed his hands and his head.”

* * *
On the prohibition against naming himvii

 Ali ibn Muhammad from the person whose 

name he mentioned from Muhammad ibn Ahmad 

al-Alawi, that Dawud ibn al-Qasim al-Ja‘fari said:

“I heard Abu’l-Hasan al-Askari, peace be upon 

him, say: ‘The one who will take my place after 

me is al-Hasan, but what will be your position 

on the successor after this successor?’ I said: 

‘Why, may Allah make me your ransom?’ He 
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 ٢٣

، َعْن  ٍد اْلُكوِفيِّ ٍد، َعْن َجْعَفِر ْبِن ُمَحمَّ  َعِليُّ ْبُن ُمَحمَّ
ٍد اْلَمْكُفوِف، َعْن َعْمٍرو اْألَْهَواِزيِّ َقاَل:  َجْعَفِر ْبِن ُمَحمَّ

ٍد اْبَنُه َو َقاَل: َهَذا َصاِحُبُكْم ِمْن َبْعِدي. َأَراِني أَُبو ُمَحمَّ
* * *

، َعْن أَِبي َعِليٍّ َأْحَمَد ْبِن إِْبَراِهيَم ْبِن ِإْدِريَس،   َعِليٌّ
ٍد ِحنيَ  َعْن أَِبيِه أَنَُّه َقاَل: َرأَْيُتُه َبْعَد ُمِضيِّ أَِبي ُمَحمَّ

أَْيَفَع، َو َقبَّْلُت َيَدْيِه َو َرْأَسُه.
* * *

ِد ْبِن َأْحَمَد  ْن َذَكَرُه، َعْن ُمَحمَّ ٍد َعمَّ  َعِليُّ ْبُن ُمَحمَّ
، َعْن َداُوَد ْبِن اْلَقاِسِم اْلَجْعَفِريِّ َقاَل: َسِمْعُت أََبا  اْلَعَلِويِّ
اْلَحَسِن اْلَعْسَكِريَّ َيُقوُل: اْلَخَلُف ِمْن َبْعِدي اْلَحَسُن؛ 
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said: ‘He will be someone whose person you 

will not see, and it will not be permitted to you 

to mention him by his name.’ Then I said: ‘So 

how are we to mention him?’ He said: ‘Say: “al-

Hujjah min Al Muhammad (the Proof from the 

Descendants of Muhammad), may Allah bless 

him and grant him peace.” ’ ”

* * *
 Ali ibn Muhammad, that Abu Abdillah as-

Salihi said:

“Some of our co-sectarians asked me after 

the passing away of Abu Muhammad, peace be 

upon him, to ask about the twelfth Imam’s name 

and whereabouts. The answer came: ‘If I indicate 

the name, they will divulge it; and if they know the 

place, they will guide enemies to it.’”

* * *
 A group of our co-sectarians from Ja‘far ibn 

Muhammad from Ibn Fazzal, that ar-Rayyan ibn 

as-Salt said:

“I heard Abu’l-Hasan ar-Riza, peace be upon 

him, say when he was asked about al-Qa’im: ‘His 

body will not be seen, and his name will not be 

mentioned.’”

* * *
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َفَكْيَف َلُكْم ِباْلَخَلِف ِمْن َبْعِد اْلَخَلِف؟ َفُقْلُت: َو ِلَم -َجَعَلِنَي 
ُ ِفَداَك-؟ َقاَل إِنَُّكْم َال َتَرْوَن َشْخَصُه، َو َال َيِحلُّ َلُكْم  اهللاَّ
ُة  ِذْكُرُه ِباْسِمِه َفُقْلُت َفَكْيَف َنْذُكُرُه؟ َفَقاَل: ُقوُلوا: اْلُحجَّ

ٍد، َصَلَواُت اهللاَِّ َعَلْيِه َو َسَالُمُه. ِمْن آِل ُمَحمَّ
* * *

اِلِحيِّ َقاَل َسَألَِني  ٍد َعْن أَِبي َعْبِد اهللاَِّ الصَّ  َعِليُّ ْبُن ُمَحمَّ
ٍد(ع) َأْن َأْسَأَل َعِن اِالْسِم َو  َأْصَحاُبَنا َبْعَد ُمِضيِّ أَِبي ُمَحمَّ
اْلَمَكاِن َفَخَرَج اْلَجَواُب ِإْن َدلَْلُتُهْم َعَلى اِالْسِم َأَذاُعوُه َو 

ِإْن َعَرُفوا اْلَمَكاَن َدلُّوا َعَلْيِه.
* * *

ٍد، َعْن اْبِن  ٌة ِمْن َأْصَحاِبَنا، َعْن َجْعَفِر ْبِن ُمَحمَّ  ِعدَّ
ْلِت َقاَل: َسِمْعُت أََبا اْلَحَسِن  اٍل، َعْن الرَّيَّاِن ْبِن الصَّ َفضَّ
الرَِّضا َيُقوُل - َو ُسِئَل َعِن اْلَقاِئِم - َفَقاَل: َال ُيَرى 

ِجْسُمُه، َو َال ُيَسمَّى اْسُمُه.
* * *
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An extraordinary chapter concerning the 

occultation

 al-Husayn ibn Muhammad al-Ash‘ari from 

Mu‘alla ibn Muhammad from Ali ibn Mirdas from 

Safwan ibn Yahya and al-Hasan ibn Mahbub from 

Hisham ibn Salim, that Ammar as-Sabati said:

“I asked Abu Abdillah, peace be upon him: 

‘Which is better, worship ibadah in secret with 

a hidden Imam from among you in the time of  

the manifestation of  the Truth al-Haqq and Its 

government with the manifest Imam from among 

you?’ He said: ‘O Ammar, the giving of alms 

sadaqah, which is a form of worship in the time 

of the manifestation of the Truth al-Haqq and 

Its government with the manifestation of the Truth 

al-Haqq and Its government with the manifest 

Imam from among you?’ He said: ‘O Ammar, 

the giving of alms sadaqah, which is a form 

of worship in secret is better, by Allah, than the 

giving of alms openly; similarly, by Allah, your 

worship in secret with your hidden Imam in the 

time of government by an illegal ruler, and your 

fear of your enemy in the time of government 

by an illegal ruler and in a state of truce with your 

enemy, is better than that you should worship 

Allah, may remembrance of Him be made Mighty 

and Majestic, in the time of the manifestation of 
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ٍد،  ، َعْن ُمَعلَّى ْبِن ُمَحمَّ ٍد اْألَْشَعِريُّ  اْلُحَسْيُن ْبُن ُمَحمَّ
َعْن َعِليِّ ْبِن ِمْرَداٍس، َعْن َصْفَواَن ْبِن َيْحَيى َو اْلَحَسِن 
اَباِطيِّ  اٍر السَّ ْبِن َمْحُبوٍب، َعْن ِهَشاِم ْبِن َساِلٍم، َعْن َعمَّ
: أَيَُّما َأْفَضُل: اْلِعَباَدُة ِفي  َقاَل: ُقْلُت ِألَِبي َعْبِد اهللاَِّ
رِّ َمَع اْإلَِماِم ِمْنُكُم اْلُمْسَتِتِر ِفي َدْوَلِة اْلَباِطِل، َأِو اْلِعَباَدُة  السِّ
اِهِر؟ َفَقاَل:  ِفي ُظُهوِر اْلَحقِّ َو َدْولَِتِه َمَع اْإلَِماِم ِمْنُكُم الظَّ
َدَقِة ِفي  رِّ َو اهللاَِّ َأْفَضُل ِمَن الصَّ َدَقُة ِفي السِّ اُر، الصَّ َيا َعمَّ
رِّ َمَع ِإَماِمُكُم  اْلَعَالِنَيِة. َو َكَذِلَك َو اهللاَِّ ِعَباَدُتُكْم ِفي السِّ
ُفُكْم ِمْن َعُدوُِّكْم ِفي  اْلُمْسَتِتِر ِفي َدْوَلِة اْلَباِطِل، َو َتَخوُّ
ْن َيْعُبُد اهللاََّ َعزَّ َو  َدْوَلِة اْلَباِطِل َو َحاِل اْلُهْدَنِة َأْفَضُل ِممَّ
اِهِر ِفي  َجلَّ ِذْكُرُه ِفي ُظُهوِر اْلَحقِّ َمَع ِإَماِم اْلَحقِّ الظَّ
َدْوَلِة اْلَحقِّ َو لَْيَسِت اْلِعَباَدُة َمَع اْلَخْوِف ِفي َدْوَلِة اْلَباِطِل 

. ِمْثَل اْلِعَباَدِة َو اْألَْمِن ِفي َدْوَلِة اْلَحقِّ
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the Truth with the Imam of Truth which is manifest 

in the time of the government of Truth. Worship 

while you fear in the time of government by 

an illegal ruler is not the same as worship and 

security in the time of the government of Truth. 

Know that for whoever of you now prays a 

prescribed prayer at its hour in congregation 

with the others, thereby concealing himself 

from his enemy, and copletes it correctly, Allah 

will register the reward for having completed 

fifty prescribed prayer at its hour by himself, 

thereby concealing himself from his enemy, 

and completes it correctly, Allah, to Whom 

belong Might and Majesty, will register thereby 

the reward for having completed twenty-five 

prescribed prayers recited alone; and that for 

whoever of you prays a supererogatory prayer at 

its hour and completes it correctly, Allah will 

register thereby the reward for having completed 

ten supererogatory prayers; and that for whoever 

of you performs a good deed, Allah, to Whom 

belong Mitht and Majesty, will register thereby 

the  reward for having performed twenty good 

deeds; and Allah, to Whom belong Might and 

Majesty, will handsomely double the reward of 

the good deeds of the believer among you when 

he does good deeds and practices taqiyyah pious 

dissimulation with regard to his religion, his 
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َو اْعَلُموا َأنَّ َمْن َصلَّى ِمْنُكُم اْلَيْوَم َصَالًة َفِريَضًة ِفي 
َها َكَتَب اهللاَُّ  َجَماَعٍة ُمْسَتِتٍر ِبَها ِمْن َعُدوِِّه ِفي َوْقِتَها َفَأَتمَّ
َلُه َخْمِسَني َصَالًة َفِريَضًة ِفي َجَماَعٍة. َو َمْن َصلَّى ِمْنُكْم 
ِه ِفي َوْقِتَها  َصَالًة َفِريَضًة َوْحَدُه ُمْسَتِترًا ِبَها ِمْن َعُدوِّ
َها َكَتَب اهللاَُّ َعزَّ َو َجلَّ ِبَها َلُه َخْمسًا َو ِعْشِريَن َصَالًة  َفَأَتمَّ
َفِريَضًة َوْحَداِنيًَّة؛ َو َمْن َصلَّى ِمْنُكْم َصَالًة َناِفَلًة ِلَوْقِتَها 
َها َكَتَب اهللاَُّ َلُه ِبَها َعْشَر َصَلَواٍت َنَواِفَل؛ َو َمْن َعِمَل  َفَأَتمَّ
ِمْنُكْم َحَسَنًة َكَتَب اهللاَُّ َعزَّ َو َجلَّ َلُه ِبَها ِعْشِريَن َحَسَنًة. 
َو ُيَضاِعُف اهللاَُّ َعزَّ َو َجلَّ َحَسَناِت اْلُمْؤِمِن ِمْنُكْم ِإَذا 
َأْحَسَن َأْعَماَلُه، َو َداَن ِبالتَِّقيَِّة َعَلى ِديِنِه َو ِإَماِمِه َو َنْفِسِه، 
َو َأْمَسَك ِمْن ِلَساِنِه، َأْضَعافًا ُمَضاَعَفًة. ِإنَّ اهللاََّ َعزَّ َو َجلَّ 

َكِرٌمي.
ْبَتِني ِفي اْلَعَمِل، َو  ُقْلُت: ُجِعْلُت ِفَداَك؛ َقْد َو اهللاَِّ َرغَّ
َحَثْثَتِني َعَلْيِه، َو َلِكْن ُأِحبُّ َأْن َأْعَلَم َكْيَف ِصْرَنا َنْحُن 
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Imam and himself, and keeps his tongue in check; 

for Allah, to Whom belong Might and Majesty, is 

Generous Karim.’

“I said: ‘May I be made your ransom, by Allah, 

you have encouraged me to do good deeds, and 

spurred me on to them, but I should like to know how 

we shall be better in our deeds at this time than the 

companions of the manifest Imam from among you 

in the time of the government of Truth, since we 

are both of a single religion?’ He said: ‘Indeed, you 

outstrip them in involvement in the religion of Allah, 

to Whom belong Might and Majesty, and in prayer, 

fasting, hajj and in every good deed and knowledge, 

and in worshipping Allah, may remembrance of Him 

be made Mighty and Majestic, secretly from your 

enemy, while at the same time concealing the 

truth about your Imam, being obedient to him and 

being patient with him, awaiting the government of the 

Truth, apprehensive about your Imam and yourselves 

before oppressive sovereigns. You see the rights of 

your Imam and your own rights in the hands of the 

oppressors: they take them away from you and force 

you to work hard on the land and struggle to make a 

livelihood, and you must also be patient about your 

religion, your worship, obedience to your Imam and 

fear of your enemy. For this, Allah, to Whom belong 

Might and Majesty, will double the reward for your 

actions for you, may it be pleasing to you.’
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اِهِر ِمْنُكْم  اْلَيْوَم َأْفَضَل َأْعَماًال ِمْن َأْصَحاِب اْإلَِماِم الظَّ
ِفي َدْوَلِة اْلَحقِّ َو َنْحُن َعَلى ِديٍن َواِحٍد؟ َفَقاَل: إِنَُّكْم 
، َو إَِلى  ُخوِل ِفي ِديِن اهللاَِّ َعزَّ َو َجلَّ َسَبْقُتُموُهْم إَِلى الدُّ
، َو إَِلى ُكلِّ َخْيٍر َو ِفْقٍه، َو  ْوِم َو اْلَحجِّ َالِة َو الصَّ الصَّ
إَِلى ِعَباَدِة اهللاَِّ َعزَّ ِذْكُرُه ِسّرًا ِمْن َعُدوُِّكْم َمَع ِإَماِمُكُم 
اْلُمْسَتِتِر، ُمِطيِعَني َلُه، َصاِبِريَن َمَعُه، ُمْنَتِظِريَن ِلَدْوَلِة 
، َخاِئِفَني َعَلى ِإَماِمُكْم َو َأْنُفِسُكْم ِمَن اْلُمُلوِك  اْلَحقِّ
َلَمِة، َتْنَتِظُروَن إَِلى َحقِّ ِإَماِمُكْم َو ُحُقوِقُكْم ِفي أَْيِدي  الظَّ
َلَمِة، َقْد َمَنُعوُكْم َذِلَك، َو اْضَطرُّوُكْم إَِلى َحْرِث  الظَّ
ْبِر َعَلى ِديِنُكْم َو ِعَباَدِتُكْم  ْنَيا َو َطَلِب اْلَمَعاِش َمَع الصَّ الدُّ
َو َطاَعِة ِإَماِمُكْم َو اْلَخْوِف َمَع َعُدوُِّكْم. َفِبَذِلَك َضاَعَف 
اهللاَُّ َعزَّ َو َجلَّ َلُكُم اْألَْعَماَل. َفَهِنيئًا َلُكْم. ُقْلُت: ُجِعْلُت 
ِفَداَك؛ َفَما َتَرى ِإذًا َأْن َنُكوَن ِمْن َأْصَحاِب اْلَقاِئِم َو َيْظَهَر 
اْلَحقُّ َو َنْحُن اْلَيْوَم ِفي ِإَماَمِتَك َو َطاَعِتَك َأْفَضُل َأْعَماًال 
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“I said: ‘May I be made your ransom, what do you 

think? That we should be companions of al-Qa’im 

and see the Truth manifest itself, or that today, in 

your Imamate, obedient to you, we are better in our 

deeds than the contemporaries of the government of 

Truth and Justice?’ He said: ‘Good gracious! (subhan 

Allah!), do you not wish that Allah, the Sublime, should 

make Truth and Justice appear in the lands? That Allah 

should cause people’s speech to harmoniz, and that 

Allah should unite the diverse hearts of people? That 

they should not rebel against Allah, to Whom belong 

Might and Majesty, in His land? That His restrictions 

should apply among His creatures, and that Allah 

should return the rights to His people so that it may 

become manifest, so that nothing of the Truth might be 

concealed through fear of any one of His creatures? 

By Allah, O Ammar, indeed no-one among you will 

die in the condition you are in, but he will be more 

perfect before Allah than many of the martyrs of Badr 

and Uhud. May you rejoice!’”

* * *
 Ali ibn Muhammad from Sahl ibn Ziyad 

from Ibn Mahbub from Abu Usamah from 

Hisham, *and Muhammad ibn Yahya from 

Ahmad ibn Muhammad from Ibn Mahbub from 

Hisham ibn Salim from Abu Hamzah, that Abu 

Ishaq said:

“The trustworthy among the companions of 
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ِمْن َأْصَحاِب َدْوَلِة اْلَحقِّ َو اْلَعْدِل؟ َفَقاَل: ُسْبَحاَن اهللاَِّ! 
َأ َما ُتِحبُّوَن َأْن ُيْظِهَر اهللاَُّ َتَباَرَك َو َتَعاَلى اْلَحقَّ َو اْلَعْدَل 
ِفي اْلِبَالِد، َو َيْجَمَع اهللاَُّ اْلَكِلَمَة، َو ُيَؤلَِّف اهللاَُّ َبْيَن ُقُلوٍب 
ُمْخَتِلَفٍة، َو َال َيْعُصوَن اهللاََّ َعزَّ َو َجلَّ ِفي َأْرِضِه، َو ُتَقاَم 
ُحُدوُدُه ِفي َخْلِقِه، َو َيُردَّ اهللاَُّ اْلَحقَّ إَِلى َأْهِلِه َفَيْظَهَر َحتَّى 
َال ُيْسَتْخَفى ِبَشْيٍء ِمَن اْلَحقِّ َمَخاَفَة َأَحٍد ِمَن اْلَخْلِق. َأَما 
اُر، َال َيُموُت ِمْنُكْم َميٌِّت َعَلى اْلَحاِل الَِّتي  َو اهللاَِّ َيا َعمَّ
أَْنُتْم َعَلْيَهاِإالَّ َكاَن َأْفَضَل ِعْنَد اهللاَِّ ِمْن َكِثٍري ِمْن ُشَهَداِء 

َبْدٍر َو ُأُحٍد. َفَأْبِشُروا!
* * *

اْبِن  َعْن  ِزَياٍد،  ْبِن  َسْهِل  َعْن  ٍد،  ُمَحمَّ ْبُن  َعِليُّ   
ُد ْبُن َيْحَيى،  َمْحُبوٍب، َعْن أَِبي ُأَساَمَة، َعْن ِهَشاٍم َو ُمَحمَّ
ٍد، َعْن اْبِن َمْحُبوٍب، َعْن ِهَشاِم ْبِن  َعْن َأْحَمَد ْبِن ُمَحمَّ
َثِني  َساِلٍم، َعْن أَِبي َحْمَزَة، َعْن أَِبي ِإْسَحاَق َقاَل: َحدَّ
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Amir al-mu’minin, peace be upon him, have 

narrated to me that they heard Amir al-mu’minin, 

peace be upon him, say in one of his homilies: ‘O 

Allah, surely I know that knowledge will never be 

all brought together and concealed in one place 

and its fundations will never be shattered and that 

You will never leave Your earth bereft of a Divine 

Proof from You over Your creatures, and he will 

either be maniefest but not obeyed, or fearing 

and unknown maghmur, so that Your Proof 

should not become invalid and those near to you 

awla’ should not lose their way after You have 

guided them. But where are they, and how many 

are they? They are few in number, but in rank 

they are great before Allah, may remembrance 

of Him be made Majestic; they obey the leaders 

qadah of the religion, the Imams of guidance, 

by whose good example they are educated and 

whose path they pursue. It is thus that knowledge 

will make them informed by the reality of faith; 

so their spirits will respond to the leaders of 

knowledge, that they will find those of their 

sayings which seemed difficult to others easily 

comprehensible, and that they will feel an affinity 

with what those who called them liars felt 

repelled by and which the immoderate scorned. 

These are the followers of the men of knowledge; 

they keep company with the people of this world 
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الثَِّقُة ِمْن َأْصَحاِب َأِمِري اْلُمْؤِمِنَني أَنَُّهْم َسِمُعوا َأِمَري 
اْلُمْؤِمِنَني َيُقوُل ِفي ُخْطَبٍة َلُه:

اللَُّهمَّ َو إِنِّي َألَْعَلُم َأنَّ اْلِعْلَم َال َيْأِرُز ُكلُُّه، َو َال َيْنَقِطُع 
ٍة َلَك َعَلى  َمَوادُُّه؛ َو َأنََّك َال ُتْخِلي َأْرَضَك ِمْن ُحجَّ
َخْلِقَك َظاِهٍر لَْيَس ِباْلُمَطاِع َأْو َخاِئٍف َمْغُموٍر؛ َكْيَال 
َتْبُطَل ُحَجُجَك، َو َال َيِضلَّ َأْولَِياُؤَك َبْعَد ِإْذ َهَدْيَتُهْم؛ 
َبْل أَْيَن ُهْم َو َكْم؟ ُأولَِئَك اْألََقلُّوَن َعَددًا، َو اْألَْعَظُموَن 
ِة  يِن اْألَِئمَّ ِعْنَد اهللاَِّ َجلَّ ِذْكُرُه َقْدرًا، اْلُمتَِّبُعوَن ِلَقاَدِة الدِّ

اْلَهاِديَن، الَِّذيَن َيَتَأدَُّبوَن ِبآَداِبِهْم َو َيْنَهُجوَن َنْهَجُهْم.
اْلِعْلُم َعَلى َحِقيَقِة اْإلِميَاِن،  ِبِهُم  َفِعْنَد َذِلَك َيْهُجُم 
َفَتْسَتِجيُب َأْرَواُحُهْم ِلَقاَدِة اْلِعْلِم، َو َيْسَتِليُنوَن ِمْن َحِديِثِهْم 
َما اْسَتْوَعَر َعَلى َغْيِرِهْم، َو َيْأَنُسوَن ِبَما اْسَتْوَحَش ِمْنُه 

ُبوَن َو أََباُه اْلُمْسِرُفوَن. اْلُمَكذِّ
ْنَيا ِبَطاَعِة اهللاَِّ  ُأولَِئَك أَْتَباُع اْلُعَلَماِء؛ َصِحُبوا َأْهَل الدُّ
َتَباَرَك َو َتَعاَلى َو َأْولَِياِئِه، َو َداُنوا ِبالتَِّقيَِّة َعْن ِديِنِهْم َو 
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by obeying Allah, the Blessed, the Sublime, and 

those near to Him; they profess taqiyyah for the 

protection of their religion and from fear of 

their enemy; their spirits are subordinate to the 

highest station, and their men of knowledge and 

their followers hold their tongues and are silent 

in the time of the government of the illegal 

ruler; they await the government of Truth. Allah 

will cause the Truth to be realized by His words 

and will destroy the false. Behold, they will be 

blessed for their patience in their religion while 

keeping truth with the illegal rulers: Oh, how I 

long to see them at the time of the manifestation 

of their government. Allah will gather us together 

with them in the Paradise of Eden jannat adn, 

those of their ancestors, their wives and their 

descendants who are correct in their belief.’”

* * *
Chapter concerning the occultation

 Muhammad ibn Yahya and al-Hasan ibn 

Muhammad together from Ja‘far ibn Muhammad al-

Kufi from al-Hasan ibn Muhammad as-Sayrafi from 

Salih ibn Khalid, that Yaman at-Tammar said:

“We were sitting in the presence of Abu 

Abdillah when he said to us: ‘The Master of this 

Affair will go into occultation; he who holds 

fast to his religion in this time will be like a 
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اْلَخْوِف ِمْن َعُدوِِّهْم. َفَأْرَواُحُهْم ُمَعلََّقٌة ِباْلَمَحلِّ اْألَْعَلى. 
َفُعَلَماُؤُهْم َو َأْتَباُعُهْم ُخْرٌس ُصْمٌت ِفي َدْوَلِة اْلَباِطِل، 
. َو َسُيِحقُّ اهللاَُّ اْلَحقَّ ِبَكِلَماِتِه َو  ُمْنَتِظُروَن ِلَدْوَلِة اْلَحقِّ
َيْمَحُق اْلَباِطَل. َها َها! ُطوَبى َلُهْم َعَلى َصْبِرِهْم َعَلى 
ِديِنِهْم ِفي َحاِل ُهْدَنِتِهْم! َو َيا َشْوَقاْه إَِلى ُرْؤَيِتِهْم ِفي َحاِل 
ُظُهوِر َدْولَِتِهْم! َو َسَيْجَمُعَنا اهللاَُّ َو إِيَّاُهْم ِفي َجنَّاِت َعْدٍن 

َو َمْن َصَلَح ِمْن آَباِئِهْم َو َأْزَواِجِهْم َو ُذرِّيَّاِتِهْم. 
* * *

ٍد َجِميعًا،  ُد ْبُن َيْحَيى َو اْلَحَسُن ْبُن ُمَحمَّ  ُمَحمَّ
ٍد  ، َعْن اْلَحَسِن ْبِن ُمَحمَّ ٍد اْلُكوِفيِّ َعْن َجْعَفِر ْبِن ُمَحمَّ
اِر َقاَل: ُكنَّا  ، َعْن َصاِلِح ْبِن َخاِلٍد، َعْن َيَماٍن التَّمَّ ْيَرِفيِّ الصَّ
ِعْنَد أَِبي َعْبِد اهللاَِّ  ُجُلوسًا، َفَقاَل لََنا: ِإنَّ ِلَصاِحِب 
ُك ِفيَها ِبِديِنِه َكاْلَخاِرِط لِْلَقَتاِد -  َهَذا اْألَْمِر َغْيَبًة، اْلُمَتَمسِّ
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person who strips the thorns off a tragacanth 

bush which has many very sharp thorns. Thus,’ 

he said, showing us with his hand. ‘Which of 

you can hold the thorn of a tragacanth bush in his 

hand?’ Whereupon he lowered his head in silence 

for a while, and then said: ‘Indeed, the Master 

of this Affair will go into occultation, and then 

every slave should fear Allah and should hold 

fast to his religion.’”

* * *
 Ali ibn Ibrahim from al-Hasan ibn Musa 

al-Khashshab from Abdullah ibn Musa from 

Abdullah ibn Bukayr, that Zurarah said: 

“I heard Abu Abdillah, peace be upon him, say: 

‘The young boy will go into occultation before he 

rises up.’” He said: “I said: ‘Why?’” He said: ‘He 

will fear –‘ and he pointed to his stomach with his 

handviii, and then he said: ‘O Zurarah, he will be the 

Awaited, and he it is about whose birth there will 

be doubt. Among them some will say: “His father 

died without an heir,” and among them others 

will say: “His father died while he was still 

in his mother’s womb,” and others among them 

will say: “He was born two years before his father 

died.” And he will be the Awaited, but Allah, to 

Whom belong Might and Majesty, wishes to try 

the Shi‘ah. In this situation, Zurarah, the false 

ones will doubt. ’”He said: “I said: ‘May I be 
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ُثمَّ َقاَل َهَكَذا ِبَيِدِه - َفَأيُُّكْم ُيْمِسُك َشْوَك اْلَقَتاِد ِبَيِدِه؟ ُثمَّ 
َأْطَرَق َمِلّيًا، ُثمَّ َقاَل: إَِنِلَصاِحِب َهَذا اْألَْمِر َغْيَبًة؛ َفْلَيتَِّق اهللاََّ 

ْك ِبِديِنِه. َعْبٌد َو ْلَيَتَمسَّ
* * *

اِب،   َعِليُّ ْبُن إِْبَراِهيَم، َعْن اْلَحَسِن ْبِن ُموَسى اْلَخشَّ
َعْن َعْبِد اهللاَِّ ْبِن ُموَسى، َعْن َعْبِد اهللاَِّ ْبِن ُبَكْيٍر، َعْن ُزَراَرَة 
َقاَل: َسِمْعُت أََبا َعْبِد اهللاَِّ َيُقوُل: ِإنَّ لِْلُغَالِم َغْيَبًة َقْبَل 
َأْن َيُقوَم. َقاَل ُقْلُت: َو ِلَم؟ َقاَل: َيَخاُف - َو َأْوَمَأ ِبَيِدِه إَِلى 
َبْطِنِه - ؛ ُثمَّ َقاَل: َيا ُزَراَرُة، َو ُهَو اْلُمْنَتَظُر، َو ُهَو الَِّذي 
ُيَشكُّ ِفي ِوَالَدِتِه ِمْنُهْم َمْن َيُقوُل َماَت أَُبوُه ِبَال َخَلٍف، 
َو ِمْنُهْم َمْن َيُقوُل َحْمٌل، َو ِمْنُهْم َمْن َيُقوُل إِنَُّه ُوِلَد َقْبَل 
َمْوِت أَِبيِه ِبَسَنَتْيِن. َو ُهَو اْلُمْنَتَظُر، َغْيَر َأنَّ اهللاََّ َعزَّ َو َجلَّ 
يَعَة. َفِعْنَد َذِلَك َيْرَتاُب اْلُمْبِطُلوَن َيا  ُيِحبُّ َأْن َيْمَتِحَن الشِّ
ُزَراَرُة. َقاَل ُقْلُت: ُجِعْلُت ِفَداَك؛ ِإْن َأْدَرْكُت َذِلَك الزََّماَن 
َأيَّ َشْيٍء َأْعَمُل؟ َقاَل: َيا ُزَراَرُة، ِإَذا َأْدَرْكَت َهَذا الزََّماَن 
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made your ransom, if I (live to) see that time, pray 

with this supplication: “O Allah, make Yourself 

known to me; for if You do not make Yourself 

known to me, I shall not know Your Prophet. O 

Allah, make Your Messenger known to me; for 

if You do not make Your Messenger known to 

me, I shall not know Your Divine Proof. O Allah, 

make Your Divine Proof known to me; for if You 

do not make Your Divine Proof known to me, I 

shall go astray from my religion.”’ Then he said: 

‘O Zurarah, it must happen that a young boy will 

be killed in Medina.’ I said: ‘May I be made your 

ransom, will the army of as-Sufyani not kill him?’ 

He said ‘No, but the army of Bany so-and-so will 

kill him. They will come till they enter Medina, 

and they will seize the young boy and kill him; 

and when they have killed him unjustly, hostilely 

and iniquitously, they will not tarry, and then you 

may look forward to release from suffering.’”ix

* * *
 A group of our co-sectarians from Ahmad ibn 

Muhammad from Ali ibn al-Hakam from Abu Ayyub 

al-Khazzaz, that Muhammad ibn Muslim said:

“I heard Abu Abdillah, peace be upon him, 

say: ‘If news of an occultation reaches you 

from your Master, do not deny it.’ ”

* * *

www.wofis.com - info@wofis.com



 ٣٢

َعاِء: اللَُّهمَّ َعرِّْفِني َنْفَسَك َفِإنََّك ِإْن َلْم  َفاْدُع ِبَهَذا الدُّ
ُتَعرِّْفِني َنْفَسَك َلْم َأْعِرْف َنِبيََّك. اللَُّهمَّ َعرِّْفِني َرُسوَلَك، 
َتَك. اللَُّهمَّ  َفِإنََّك ِإْن َلْمُ َعرِّْفِني َرُسوَلَك َلْم َأْعِرْف ُحجَّ
َتَك َضَلْلُت َعْن  َتَك، َفِإنََّك ِإْن َلْم ُتَعرِّْفِني ُحجَّ َعرِّْفِني ُحجَّ
ِديِني. ُثمَّ َقاَل: َيا ُزَراَرُة، َال ُبدَّ ِمْن َقْتِل ُغَالٍم ِباْلَمِديَنِة. 
؟ َقاَل:  ْفَياِنيِّ ُقْلُت: ُجِعْلُت ِفَداَك؛ أَلَْيَس َيْقُتُلُه َجْيُش السُّ
َال؛ َو َلِكْن َيْقُتُلُه َجْيُش آِل َبِني ُفَالٍن؛ َيِجيُء َحتَّى َيْدُخَل 
اْلَمِديَنَة َفَيْأُخُذ اْلُغَالَم َفَيْقُتُلُه؛ َفِإَذا َقَتَلُه َبْغيًا َو ُعْدَوانًا َو 

ُظْلمًا َال ُيْمَهُلوَن؛ َفِعْنَد َذِلَك َتَوقُُّع اْلَفَرِج، ِإْن َشاَء اهللاَُّ.
* * *

ٍد، َعْن َعِليِّ  ٌة ِمْن َأْصَحاِبَنا، َعْن َأْحَمَد ْبِن ُمَحمَّ  ِعدَّ
ِد ْبِن ُمْسِلٍم  ْبِن اْلَحَكِم، َعْن أَِبي أَيُّوَب اْلَخزَّاِز، َعْن ُمَحمَّ
َقاَل: َسِمْعُت َأَبا َعْبِد اهللاَِّ َيُقوُل: ِإْن َبَلَغُكْم َعْن 

َصاِحِبُكْم َغْيَبٌة َفَال ُتْنِكُروَها.
* * *
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 Muhammad ibn Yahya from Muhammad ibn al-

Husayn from Ibn Mahbub, that Ishaq ibn Ammar said:

“Abu Abdillah, peace be upon him, said: 

‘The Qa’im, peace be upon him, will go into two 

occulations: one of them will be short, and the 

other will be long. In the first occultation only the 

elite (khassah) of the Shi‘ah will know where he 

is, but in the other only those servants especially 

close to him (khassah mawalih).’”

* * *
 al-Husayn ibn Muhammad and others from 

Ja‘far ibn Muhammad from Ali ibn al-Abbas 

ibn Amir from Musa ibn Hilal al-Kindi from 

Abdullah ibn Ata’, said:

“I said to Abu Ja‘far, peace be upon him: ‘Your 

partisans (Shi‘ah) in Iraq are great in number, and 

by Allah, there is no one- in your household equal 

to you; so why do you not go forth and revolt?’”

He said: “He said: ‘O Abdullah ibn Ata’, you 

have taken to lending your ear to stupid people. 

O, by Allah, I am not your Master for this.’”

He said: ‘I said to him: ‘Then who is our Master?’ 

He said: ‘Look to whosoever’s birth is obscured from 

the people: that will be your Master. There is not one 

of us whom people point our with their fingers or 

whose name is on people’s lips, who will not die in 

anger or well be killed lit., against his will.’”

* * *
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ِد ْبِن اْلُحَسْيِن، َعْن اْبِن  ُد ْبُن َيْحَيى، َعْن ُمَحمَّ  ُمَحمَّ
 : اٍر َقاَل: َقاَل أَُبو َعْبِد اهللاَِّ َمْحُبوٍب، َعْن ِإْسَحاَق ْبِن َعمَّ
لِْلَقاِئِم َغْيَبَتاِن: ِإْحَداُهَما َقِصَريٌة، َو اْألُْخَرى َطِويَلٌة. اْلَغْيَبُة 
ُة ِشيَعِتِه، َو اْألُْخَرى  اْألُوَلى َال َيْعَلُم ِبَمَكاِنِه ِفيَها ِإالَّ َخاصَّ

ُة َمَوالِيِه. َال َيْعَلُم ِبَمَكاِنِه ِفيَها ِإالَّ َخاصَّ
* * *

ٍد، َعْن  ٍد َو َغْيُرُه، َعْن َجْعَفِر ْبِن ُمَحمَّ  اْلُحَسْيُن ْبُن ُمَحمَّ
 ، َعِليِّ ْبِن اْلَعبَّاِس ْبِن َعاِمٍر، َعْن ُموَسى ْبِن ِهَالٍل اْلِكْنِديِّ
َعْن َعْبِد اهللاَِّ ْبِن َعَطاٍء، َعْن أَِبي َجْعَفٍر َقاَل ُقْلُت َلُه: ِإنَّ 
ِشيَعَتَك ِباْلِعَراِق َكِثَريٌة؛ َو اهللاَِّ َما ِفي َأْهِل َبْيِتَك ِمْثُلَك؛ َفَكْيَف 
َال َتْخُرُج؟ َقاَل َفَقاَل: َيا َعْبَد اهللاَِّ ْبَن َعَطاٍء، َقْد َأَخْذَت َتْفُرُش 
ُأُذَنْيَك لِلنَّْوَكى! ِإي َو اهللاَِّ، َما أََنا ِبَصاِحِبُكْم. َقاَل ُقْلُت َلُه: 
َفَمْن َصاِحُبَنا؟ َقاَل: اْنُظُروا َمْن َعِمَي َعَلى النَّاِس ِوَالَدُتُه َفَذاَك 
َصاِحُبُكْم. إِنَُّه لَْيَس ِمنَّا َأَحٌد ُيَشاُر إِلَْيِه ِباْإلِْصَبِع َو ُيْمَضُغ 

ِباْألَْلُسِن ِإالَّ َماَت َغْيظًا َأْو َرِغَم أَْنُفُه.
* * *
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Endnotes

i. ash-Shaykh al-Mufid narrates this same hadith 

from al-Kulayni, with the addition: “At that time Abu 

Ja‘far (p.b.u.h.) had not been born, but not many days 

passed before he was born.” (al-Irshad Engl., p.482; 

Mir’atu’l-‘uqul, vol.3, pp.374-375).

ii. See also: Mir’atu’l-‘uqul, vol.3, p.377; al-Bihar, 

vol. 50, p.21.

iii. If someone was taken to prison and died there, this 

was sometimes called “ghaybah”. This is one reason 

why a group of the Shi‘ah supposed that al-Imam 

Musa’s (p.b.u.h.) ghaybah, which was mentioned in 

some traditions, was the occultation, when in reality it 

was merely his death in captivity.

iv. Shi‘I theology recongnizes a kind of bada’ (lit. 

appearance) which concerns the Will of Allah, 

according to which He may order some event to take 

place conditionally on the fulfilment of some other 

event or events. He may command the termination 

of a person’s life, for example, this being dependent 

on certain conditions being fulfilled. However, the 

kind of bada’ which is in question here is not to do 

with the Will of Allah, but rather with the ignorance 

of men, who may have supposed, for example, that 

something will take place which turns out otherwise, 

because they were ignorant of Allah’s command. It 
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is to this second kind of bada’ that the Qur’an refers 

in az-Zumar, 39:47: yet there would appear to them 

(bada’ lahum) from Allah that they never reckoned 

with, and the bada’ in the case of Isma‘il and Musa, 

and in the case of Abu Ja‘far and Abu Muhammad, is 

of this kind. In both these cases the previous Imam 

had not declared who his successor was to be, and 

it was only a matter of what people thought; in both 

cases certain groups had mistaken ideas, so that when 

the Imam did announce his successor, they realized 

their mistake. Others then came who said that there 

had in fact been a change in Allah’s Will, but this is 

not the kind of bada’ which is correct in these cases. 

The bada’ about which there is dispute is the first of 

the two kinds mentioned at the beginning.

v Sahibu ’d-dar: after the death of the Imam al-Hasan 

al-Askari, one of the names used for the twelfth Imam 

was the “Master of the House”, meaning the house of 

his father of whom he was the inheritor. By use of this 

title the ignorant could be left uninformed.

vi. Note: By way of introduction to the subject of 

the twelfth Imam, the following explanatory points 

should be borne in mind.

1- The objective of al-Kulayni in this and the following 

chapters is quite specific: to show that the eleventh 

Imam did have a son, that several people saw him, 

that he went into occultation, both the minor and the 

major occultations, and that there was a warrant for his 

www.wofis.com - info@wofis.com



 36

Imamate. It should be remembered that for this purpose 

he chose ahadith of which he was himself a narrator 

in the chain of transmitters, and from this aspect there 

is a difference between al-Kafi and such encyclopedic 

works as al-Majlisi’s i which do not restrict them selves 

in this way. With regard to his purpose, therefore, he 

makes no reference to the subject of the special historical 

position of the Mahdi, or to the traditions which narrate 

from the Prophet his prediction of a figure who will 

arise at the end of time.

2- The best formulation of the belief of all Muslims 

about the Mahdi has I been given by a person who 

did not himself believe in his coming and who denied 

the validity of traditions concerning this matter. This 

was the famous historio grapher Abdu ‘r-Rahman ibn 

Muhammad, Ibn Khaldun (732/1332 -808/1406). In 

his well-known “Introduction” to his great historical 

work he writes: “It has been (accepted) by all Muslims 

in every epoch, that at the end of time a man from the 

family (of the Prophet) will, without fail, make his 

appearance, one who will strengthen Islam and make 

justice triumph. Muslims will follow him, and he will 

gain domination over the Muslim realm. He will be 

called the Mahdi.” (Ibn Khal dun, An Introduction to 

History, The Muqaddimah, transl. F. Rosenthal, ed. 

and abridged N. J. Dawood, London, 1967, pp. 257 

- 258. See also Arabic text: Ibn Khaldun, at- Tarikh, 

Bulaq ed., vol. 1, p. 260). What can be understood from 

this extract and what follows it is that Ibn Khaldun 

was of the opinion, firstly, that belief in the Mahdi 
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was not a peculiarity of any one sect in Islam, but was 

common to all Muslims, and, secondly, that the hadith 

literature was not sufficiently reliable as a basis for 

this belief. Here we shall try to show: firstly, that it 

was not only Ibn Khaldun’s opinion that all Muslims 

held a belief in the Mahdi, but also that of many other 

Islamic scholars, and that they held that belief in the 

Mahdi was a necessary belief for a Muslim to hold; 

and secondly, that there are ahadith on the subject of 

the Mahdi which are reliable (sahih) according to any 

traditional basis for evaluating ahadith.

3- Some ulama have taken the first opinion that 

Ibn Khaldun holds, viz., that belief in the Mahdi is 

common to all Muslims, and have used this as a basis 

for criticizing the second of his opinions, viz., that this 

belief is unwarranted because the hadith literature is 

unreliable, on the grounds that what is commonly held 

by all Muslims must be a correct belief. (For examples, 

see al-Azimabadi, Awnu ‘l-ma’bud, a commentary on 

the Sunan of Abu Dawud, vol. 11, pp. 361  - 362; al-

Mubarakfuri, Tuhfatu ‘1-ahwadhi, a commentary on the 

Sahih of at-Tir midhi, vol. 6, p.484; ash-Shaykh Mansur 

Ali Nasif,, at-Taju ‘l-jami’ li ‘l-usul, vol. 5, p.341.)

ash-Sahykh Ahmad Muhammad Shakir (1309/1892 - 

1377/1958), one of greatest recent Egyptian scholars 

of ahadith and tafsir, whose major work was his 

commentary on the Musnad of Ahmad ibn Hanbal 

(for his biography see al-A’lam, vol. 1, p. 253; 

Mu`jamu ‘1-mu’allifin, vol. 13, p. 368), says in this 

commentary: “Belief in the Mahdi is not peculiar to 
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the Shi’ah, because it is something which is proved by 

reliable reports of the sunnah through many channels 

from the narration of many of the companions of the 

Prophet, in such a way that no-one can doubt the truth 

of this belief.” After this he proceeds to a strong 

refutation of lbn Khaldun’s second assertion. (Ahmad 

ibn Hanbal, al-Musnad, ed. of Dar al-Ma’arif in Egypt, 

vol. 5, pp. 196 -198, and vol. 14, p. 288.)

An even more recent opinion published on this 

approach to the subject was the fatwa given by 

the General Secretariat of the Rabitatu ‘l-’alami 

‘l-Islami (Muslim World League) in Mecca (23 

Shawwal 1396/11 Oct. 1976), which states that more 

than twenty companions of the Prophet narrated 

traditions concerning the Mahdi, and gives a list of 

those scholars of hadith who have transmitted these 

traditions, and of those who have written books on the 

Mahdi. It also mentions those who have verified these 

ahadith as reliable on various grounds; and so, after 

refuting the opinion of Ibn Khaldun, the fatwa says: 

“The memorizers and scholars of hadith have verified 

that there are reliable (sahih) and acceptable (hasan) 

reports among the ahadith on the Mahdi; the majority 

of them are related through numerous authorities 

(mutawatir, and therefore giving certain knowledge). 

There is no doubt about their status as mutawatir and 

sahaih reports. They have also verified that belief 

in the appearance of the Mahdi is obligatory, and 

that it is one of beliefs of the people of the sunnah 

and jama`ah; only those ignorant of the sunnah of 
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the Prophet and innovators in doctrine deny it.” 

(For a transcription and reproduction of this fatwa, 

see, among others, the Introduction to al-Ganji ash-

Shafi’i, al-Bayan, Beirut 1399/1979, pp.76 - 79, and 

appendix.)

4- al-Hafiz Abu ‘l-Hasan, Muhammad ibn al-Husayn 

as-Sijistani al-Aburi ash-Shafi’i ( ? - 363/974) said: 

“Ahadith were related by numerous authorities, and 

were spread far and wide by many narrators, from 

al-Mustafa, may the peace and blessings of Allah be 

upon him and his descendants, concerning the Mahdi, 

who is from the Household of the Prophet... and 

who will fill the world with justice. . .” This statement 

was accepted by many subsequent ulama (see Ibn 

Hajar al-Asqalani, Tahdhibu ‘t-tahdhib, vol. 9, p. 144; 

Fat-hu ‘l-bari, vol. 7, p. 305; al-Qurtubi, at-Tadhkirah, 

p. 617; as-Suyuti, al-Hawi, vol. 2, pp. 165 -166; al-

Mut taqi al-Hindi, al-Burhan fi ‘alamat Mahdi akhiri 

‘z-zaman, pp.175-176; Ibn Hajar al-Haytami, as-

Sawa’iqu ‘l-muhriqah, p. 167; az-Zurqani, Sharhu 

‘l-mawahib al ladunniyyah, vol. 5, p. 348; as-Sakhawi, 

Fathu ‘1-mughith, vol. 3, p. 41. etc.)

Abu ‘l-Abbas Taqiyyu ‘d-Din , Ibn Taymiyyah 

(661/1263-728/1328) said, in Minhaju ‘s-sunnah 

(vol. 4, pp. 211- 212), that the ahddith concerning the 

Mahdi were certainly reliable, and his student, adh-

Dhahabi, concurred with him in his summary of his 

teacher’s book (Mukhtasar Minhaju ‘s-sunnah, pp. 

533-534).

al-Hafiz Muhammad ibn Ali ash-Shawqani (1173/1760 
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- 1250/1834) wrote a book called at-Tawdih fi tawatur 

ma ja’a fi ‘l-muntazar wa ‘d-dajjal wa’l-masih (The 

Explanation concerning the fact that the reports 

which have been related concerning the Awaited 

One, the Dajjal and the Messiah are reliable because 

of the great number of their reporters), in which he 

said, concerning the Mahdi: “There are fifty hadith 

concerning the Mahdi which I have been able to find, 

and in them is what is reliable (sahih) and acceptable 

(hasan), and what is za’if munjabar (weak, but related 

to a sahih tradition). They have been related by 

numerous authorities and are therefore reliable beyond 

doubt or confusion, because in jurisprudence (usulu 

‘l-fiqh) the qualification of tawatur is valid even for 

traditions with less than this number of narrations. 

There are also many sayings of the companions of 

the Prophet  which explicitly mention the Mahdi; 

these have the status of narrations from the Prophet, 

since there is no question of establishing such sayings 

through research (ijtihad ).” (See Mawsu’atu ‘1-Imam 

al-Mahdi, vol. 1, pp. 391 392,413 - 414, 434.) He gives 

the same opinion in another of his books, al-Fat-hu 

‘r-rabbani (see Tuhfatu ‘1-ahwadhi, vol. 6, p. 485).

Many other Sunni ulama have also attested the 

tawatur status of many ahadith concerning the Mahdi. 

The interested reader can refer to, e.g., Muhammad 

ibn Ja‘far al-Kattani al-Fasi, Nazmu ‘l-mutanathir fi 

‘l-hadithi ‘1-mutawdtir, Fas 1328, pp. 144 - 146.

As far as we have been able to discover, at least 46 

books by 35 non-Shi’i authors have been written 
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specifically on the subject of the Mahdi. As far as 

Shi’i authors are concerned, there are a great number 

of such books; in adh-Dhari’ah (vol. 16, pp. 74 - 84) 

44 books alone with the title al-Ghaybah are- listed, 

not to mention those in whose title “al-ghaybah” is 

included, or those about the ghaybah which do not 

include the word in their title. The most well-known 

of all these books are: ash-Shaykh Abu Abdillah 

Muhammad ibn Ibrahim al-Katib an-Nu’mani, Ibn Abi 

Zaynab (d.c 360/971), al -Ghaybah; ash- Shaykh as- 

Saduq Abu Ja‘far, Ibn Babawayh al-Qummi, Kamalu 

‘d-din wa tamamu ‘n-ni’mah in two volumes; and 

Shaykhu’t-Ta’ifah Abu Ja‘far at-Tusi, al-Ghaybah; of 

all works on the Mahdi and his occultation, the most 

comprehensive is the three volumes of al-Bihar (vols. 

51 - 53), which contain about 1,200 pages dealing 

specifically with this topic.

5- The Imam al-Mahdi’s occultation is divided into 

two periods: the minor occultation (al-ghaybatu 

‘s-sughra), and the major occultation (al-ghaybatu 

‘1 kubrd). During the minor occultation there were 

agents (nawwab) who acted as intermediaries 

between the Imam and his people. Agents were either 

designated by name (an-na’ibu ‘1-mansus alayh) or 

not; in the first case they were nawwab khass, agents 

specified by their names and in the second they 

were nawwab ‘amm, agents who could generally 

be anyone possessing a certain attribute or status. A 

separate matter is that of the nature of agency: an-

niyabatu ‘1-khassah, restricted to specific matters, 
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and an-niyabatu ‘l-ammah, which was for general 

matters. Those specific agents who acted with general 

agency were four in number, and they succeeded one 

another. The “four agents” (an-nuwwabu ‘l-arba’ah) 

were firstly, Abu Amr Uthman ibn Sa‘id ibn ‘Amr al-

Amri al-Asadi (d. 280/893); secondly, his son, Abu 

Ja‘far Muhammad ibn Uthman al-Amri (d.305/917); 

thirdly, Abu ‘l-Qasim al-Husayn ibn Ruh an-

Nawbakhti (d. 326/938); fourthly, Abu ‘1-Husayn Ali 

ibn Muhammad as-Samuri (d. 329/941), whose death 

marks the inauguration of the major occultation.

6- The belief of the Shi’ah concerning the whereabouts 

of the Imam in his life are confined to saying that 

they are unknown, except, of course, in the minor 

occultation, to the four designated agents who were 

in constant communication with him, and the other 

agents who could meet with him. It may also be the 

case that the Imam has wished to communicate with 

someone during the major occul tation and therefore 

came into contact with him, but this was never in any 

way a regular occurrence, and even if the Imam were 

to appear to such a person, Shi’i doctrine quite clearly 

States that he would not give him any instructions, 

although he may impart knowledge; in fact any 

claim to have received orders or instructions from 

the twelfth Imam is considered in itself proof of the 

falsity of such a claim. Thus his whereabouts remain 

unknown during this latter period. There is no men tion 

in this belief of any specific place where the Imam is 

at any time, and he has been seen by different persons 
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throughout his life at many different places.

The belief that is attributed to the Shi’ah, that there 

is a specific place where the Imam is “in hiding”, 

go to speak, is without foundation in their teach-

ings. For example, many non-Shi`i writers claim that 

it is common among the Shi’i to refer to the Imamu 

‘z-zaman as Sahibu ‘s-sardab (the Dweller in the 

Cellar), and they have mentioned four places in which 

they suppose the Shi’ah believe him to be hidden. 

The first is Samarra: “The Imamiyyah claim that he 

went into the cellar of his father’s house in Surra man 

ra’a the old name of Samarra, and his mother saw 

him go in. He has not left this cellar since. This 

was in the year 265 878 - 879, and he has remained 

hidden there, the Shi’ah claim, up to this day. They 

are awaiting his reappearance from the cellar in Surra 

man ra’a at the end of time.” (Ibn Khallikan, vol. 

4, p. 176; al-Wafi bi ‘lwafayat, vol. 2, p. 336; Ibnu 

‘l-Athir, vol. 7, p. 274; Abu ‘1-Fida, vol. 2, p. 45; 

Mir’atu ‘l-jinan, vol. 2, pp.107, 172; Ibn Kathir, at-

Tafsir, vol. 3, p. 61; Tuhfatu ‘l-ahwadhi, vol. 6, p. 374; 

Awnu ‘l-ma’bud, vol. 11, p. 367; al-’Ibar, vol. 2, p. 31; 

etc.) Ibn Khallikan and as-Safadi wrote: “Also it is 

said that: the Mahdi went into the cellar in, 275 888-

889” (Wafayatu ‘l-a’yan, vol. 4, p. 176; al Wafi, vol. 

2, pp. 336 -337). ,

The second is al-Hillah, a town to the south of 

Baghdad, which was founded in 495/ 1101 (Mu`jamu 

‘l-buldan, vol. 2, p. 294; Le Strange, The Lands of 

the Eastern Caliphate, p.71), some 250 years after 

www.wofis.com - info@wofis.com



 44

the beginning of the occultation. Abu Abdillah, Ibn 

Battutah (703/1304 - 779/1377), the famous traveller, 

says in his “Book of Travels” (Rihlah) that there was 

a mosque in al-Hillah called the Mosque of the Sahibu 

‘z-zaman, and that the Shi’ah were awaiting his 

reapperance from this place (vol. 1, p. 208, and vol. 

2, p. 745). This very mosque was described by Ibn 

Khaldun thus: “The Ithna Ashari ... claim that their 

twelfth Imam, Muhammad ibn al-Hasan al-Askari, 

whom they call the Mahdi, entered a cellar in the 

family’s house al-Hillah, and disappeared there ... 

and will appear from there at the end of time.” (al-

Muqaddimah, vol. 1 of his History, p.166) al-Isami, 

Samtu ‘n-nujumi ‘l-awali, vol. 4, p. 143; at-Tantawi, 

al-Jawahir, vol. 9, pp. 180 - 181 and many others have 

narrated this opinion from Ibn Khaldun. However, in 

the text of his History itself, Ibn Khaldun also wrote: 

“The Imamiy yah claim that the Imam after Ali al-

Hadi was al-Hasan, who was called al-Askari, for he 

was born in Surra man ra’a, which was then known as 

al-Askar i.e. the Army Camp. He was imprisoned 

there after the death of his father up to his own death in 

260 874. He left an unborn son called Muhammad, 

who, it is claimed, entered a cellar with his mother 

and disappeared. The Shi’ah claim that he was the 

Imam after his father, and he is called the Mahdi and 

the Proof (al-Hujjah).. . They await his reappearance 

from this cellar.” (at -Tarikh, vol. 4, pp. 29 -30).

The third place is Baghdad. Zakariyyi ibn Muhammad 

al-Ansari al-Qazwini ash-Shafi`i (605/ 1208 - 686/ 
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1283), who visited Baghdad, included in his infor-

mation about that town: “In the central mosque in 

Baghdad is the famous cellar from which the Shi’ah 

claim their Mahdi will reappear, for they claim that 

Muham mad ibn al-Hasan went into it.” (Atharu ‘I-bildd 

wa akhbdru ‘l-ibad, p. 386; see also al-Qaramani, 

Akhbdru ‘d-duwal, Baghdad ed. 1282/1865, pp. 117 

-118; Samtu ‘n-nujumi ‘l-awali, vol. 4, p. 144).

The fourth place is Kashan, a town in the center of Iran 

south of Qum, and Yaqut in his Mu`jamu ‘l-buldan 

(vol. 4, pp. 296 - 297) and al-Qazwini in Atharu ‘l-bilad 

(p.432) narrate a similar story to the one narrated about 

Baghdad in connection with this town.

From all of these it is clear that the stories are 

extremely unreliable as state ments of Shi`i doctrine, 

for not only do they make no sense chronologically, 

but they also contradict each other. Besides the fact 

that there is no reference to any cellar in Shi’i books, 

the following two passages quite clearly refute all the 

above tales as indicative of Shi’i doctrine. al-Hafiz al-

Ganji ash-Shafi`i (d.658/1260) wrote in al-Bayan fi 

akhbar Sahibi ‘z-zaman about the evidence of those 

who deny the existence of Sahibu ‘z-zaman, peace 

be upon him: “They deny his continuing existence 

for two reasons. The first is the length of time (of his 

existence), and the second is that he lives in a cellar 

without anyone giving him food or drink, and this 

is quite extraordinary.” (p.148). Abu ’1-Hasan Ali 

ibn Isa al-Irbili, a famous Imimi author (625/ 1228 

- 692/1293) commented on the second proof of the 
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Mahdi’s non-existence given by al-Ganji : “This is 

an extraordinary thing to say and a peculiar idea, for 

those who deny his existence have no need of this 

for if he never existed, a fortiori he never lived in a 

cellar, and those who affirm his existence do not say 

that he is in a cellar; rather they say merely that he 

is living and existent; he lives sometimes in one place, 

journeys to another, and travels around the world.” 

(Kashfu ‘1-ghummah, vol. 3, p. 283)

The second reference is from the famous narrator 

of ahadith, Mirza Husayn an-Nuri (1254/1838-

1320/1902), who gives an extended discussion of the 

occultation and the cellar as non-Shi’i authors have 

narrated it. He quotes what they say and refutes them, 

and says that in the belief of the Shi’ah there is no 

connection between the occultation and any cellar; 

the only reference to any cellar in their belief about 

the twelfth Imam is that he was seen in the cellar of 

his father’s house reciting the Qur’an, and the only 

reason for their veneration of this place is that it was 

one of the locations in which he was seen. If this 

cellar, which is in Samarra’, has become famous as the 

Cellar of the Occultation (Sardabu ‘l-ghaybah) in the 

common view of the Shi’ah, it is because it was made 

so by non-Shi’i sources; among the Shi’i ulama there 

is no mention of such a name. (See Kashfu ‘l-astar, 

pp. 210 - 216), as-Sayyid Muhsin al-Amin al-Amili, 

al-Bur han ala wujud Sahibu ‘z-zaman, pp. 102 - 103)

vii. Since in the time of the minor occultation it was 
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possible for people, even enemies, to see the Imam, 

or to be in places where the Imam went, and since 

the ruling authorities often confined and persecuted 

people to make them reveal the name or whereabouts 

of the Imam, his followers were forbidden to directly 

specify his name or where he was, or to ask questions 

about these matters. In order to refer to him, therefore, 

it was necessary to use some general title, such as 

“Hujjat Al Muhammad” (see hadith no. 881), so that, 

if questioned, someone who had used this name could 

claim, for example, that he was referring to some other 

Imam now dead. In this way the ruling authorities 

would be encouraged to continue believing that the 

eleventh Imam had no heir.

In discussing this matter some religious authorites have 

been of the opinion that these restrictions on naming 

applied only in the time of the minor occultation, 

and in order to prove this brought such references 

as the last part of hadith no.866 and hadith no.882 

as evidence. If reference is made to such quotations 

in the light of the above explanation it will be seen 

that the restrictions on naming are here explained 

in terms of the difficulties of that period. However, 

according to these authorities, since in the time of the 

major occultation anyone can discover his name and 

use it, and since his existence is no longer a sensitive 

matter, in the sense that although the Shi‘ah still 

believe he is alive the people of the Sunnah now do 

not, it is permissible and quite in order to mention him 

by his own name. Thus they interpret other ahadith 
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concerning the restriction on naming which refer in 

general to the period of the occultation according 

to such specific ahadith as the two just mentioned, 

together with other evidence which they give.

Other religious authorities, however, although they 

accept the specific nature of such ahadith, say that 

there are a large number of other ahadith which are of 

a general nature, and thus, they deduce, the restriction 

on naming applies in both the minor and major 

occulatations.

In the context of this discussion, it can easily be 

understood why it is the name, but by some title, e.g., 

Sahibu ‘z-zaman (Master of the Time).

(See Mir’atu’l-‘uqul, vol.4, pp.16-18; A ‘yanu ’sh-

shi‘ah, vol.4, pt. 3, pp.5-6.

viii. The meaning of this gesture would have been that 

will fear that someone will stab him in the heart.

ix. The Shaykh as-Saduq has narrated this hadith with 

two chains of transmission: “Ahmad ibn Muhammad 

ibn Yahya al-‘Attar, may Allah be pleased with him, 

narrated to us, and said: ‘Sa‘d ibn ‘Abdillah narrated to 

us from Ahmad ibn Muhammad ibn ‘Isa, from ‘Uthman 

ibn ‘Isa al-Kilabi, from Khalid ibn Najih, from Zurarah 

ibn A‘yan,’” and “Muhammad ibn al-Hasan, may 

Allah be pleased with him, narrated to us, and said: 

“Abdullah ibn Ja‘far al-Himyari narrated to us from 

‘Ali ibn Muhammad al-Hajjal, from Hasan ibn ‘Ali ibn 

Fazzal, from ‘Abdullah ibn Bukayr, from Zurarah.’”
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In as-Saduq’s narration, the following is reported: 

“He is the one about whose birth people will doubt. 

Among them some will say: ‘He was in his mother’s 

womb (huwa haml);’ and among them others will say: 

‘He is in occultation;’ and among them, some will 

say: ‘He was never born;’ and among them others will 

say: ‘He was born two years before his father died’” 

(See Kamalu’d-din wa tamamu’n-ni‘mah, vol.2, 

pp.342-343). For this reason, we have inserted into 

the translation of this hadith in al-Kafi (no.892) the 

words “ ‘ “His father died while”’” Further evidence 

supporting this reading comes in hadith no. 916.

The Shykh an-Nu‘mani reports the same text of 

this hadith with a different chain of transmission: 

“Muhammad ibn Hammam, may Allah have mercy on 

him, narrated to us, and said: ‘Ja‘far ibn Muhammad 

ibn Malik narrated to us, and said:

“ ‘Abbad ibn Ya‘qub narrated from a group of our 

co-sectarians from ‘Uthman ibn ‘Isa, from Khalid ibn 

Najih, from Zurarah.” (al-Ghaybah, p.202).
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